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BEOOGD GEBRUIK
BD CytoRich Blue Preservative (blauwe conserveervloeistof) is een 
conserveervloeistof op alcoholbasis voor de conservatie van cytologiecellen 
in suspensie en hun daaropvolgende preparatie voor cytologische evaluatie.

SAMENVATTING EN UITLEG
Niet-cervicovaginale cytologische screening omvat het microscopische 
onderzoek van celmonsters die afkomstig zijn uit menselijke bronnen, 
zoals speeksel, bronchiale spoelingen, aspiratie van borstweefsel, spinale 
vloeistof, andere vloeistoffen, afscheidingen en met een fijne naald verkregen 
aspiraten van specifieke organen. Deze celmonsters worden doorgaans 
gefixeerd in een vloeistof op alcoholbasis (bijvoorbeeld BD CytoRich Blue 
Preservative) en worden geconcentreerd door middel van centrifugatie. 
Deze monsters worden vervolgens uitgestreken of gesedimenteerd op 
een microscoopglaasje en gekleurd door middel van het Papanicolaou-
kleuringssysteem of een ander kleuringstechniek. BD CytoRich Blue 
Preservative wordt verpakt in een lekbestendige plastic container. De 
ingrediënten zijn onder andere alcohol en polyethyleenglycol. 

BEPERKINGEN BIJ DE PROCEDURE
•	 Cytologische monsters moeten zo snel mogelijk na afname worden 

gefixeerd in BD CytoRich Blue Preservative.
•	 Een monster dat in waarde is gedaald voordat het werd gefixeerd, is 

wellicht ongeschikt voor cytologisch onderzoek. 
•	 Alle instrumenten zijn bestemd voor eenmalig gebruik en kunnen niet 

worden hergebruikt. 

WAARSCHUWINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN
Cytologische monsters kunnen besmettelijke agentia bevatten. Draag 
geschikte beschermende kleding, handschoenen en een beschermingsmiddel 
voor de ogen/voor het gezicht. Volg de juiste voorzorgsmaatregelen op met 
betrekking tot biologische gevaren bij het hanteren van monsters.

BD CytoRich Blue Preservative (blauwe conserveervloeistof) bevat methanol. 
Niet inslikken.
Gevaarlijk

  

H225 Licht ontvlambare vloeistof en damp. H371 Kan schade aan organen. 
P233 In goed gesloten verpakking bewaren. P264 Na het werken met dit 
product grondig wassen. P280 Beschermende handschoenen/beschermende 
kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen. P303+P361+P353 BIJ 
CONTACT MET DE HUID (of het haar): verontreinigde kleding onmiddellijk 
uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. P403+P235 Op een goed 
geventileerde plaats bewaren. Koel bewaren. P501 Inhoud / verpakking 
verwerken volgens de plaatselijke / regionale / nationale / internationale 
voorschriften.

BD EA/OG Combo Stain (EA/OG-combokleuring) bevat methanol en rode 
kleurstof eosine Y D&C. Niet inslikken.
Gevaarlijk

    

H225 Licht ontvlambare vloeistof en damp. H312+H332 Schadelijk bij contact 
met de huid en bij inademing. H370 Veroorzaakt schade aan organen. 
P264 Na het werken met dit product grondig wassen. P280 Beschermende 
handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming 
dragen. P312 Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM of een arts 
raadplegen. P403+P235 Op een goed geventileerde plaats bewaren. Koel 
bewaren. P501 Inhoud / verpakking verwerken volgens de plaatselijke / 
regionale / nationale / internationale voorschriften.

BD Hematoxylin Stain 0.75 (hematoxylinekleuring 0,75) bevat ethyleenglycol. 
Niet inslikken.
Let op

H302 Schadelijk bij inslikken. H315 Veroorzaakt huidirritatie. H319 Veroorzaakt 
ernstige oogirritatie. H335 Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken. 
P264 Na het werken met dit product grondig wassen. P280 Beschermende 
handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming 
dragen. P301+P312 NA INSLIKKEN: bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM 
of een arts raadplegen. P403+P233 Op een goed geventileerde plaats 
bewaren. In goed gesloten verpakking bewaren. P501 Inhoud / verpakking 
verwerken volgens de plaatselijke / regionale / nationale / internationale 
voorschriften.

VOORZORGSMAATREGELEN
1. Voor in-vitro diagnostiek.
2. Uitsluitend voor professioneel gebruik. 
3. Volg deugdelijke laboratoriumprocedures.
4. Vermijd spatten en het creëren van aerosolen. Gebruikers moeten 

geschikte bescherming voor handen, ogen/gezicht en kleding dragen.
5. Niet pipetteren via de mond.
6. Niet inslikken (bevat gedenatureerde alcohol).
7. Gebruikte instrumenten en producten moeten worden afgevoerd in 

overeenstemming met de wet- en regelgeving van de instelling en de 
overheid.

BENODIGDE MATERIALEN
BD CytoRich Blue Preservative (blauwe conserveervloeistof) kan worden 
gebruikt met de BD PrepStain Slide Processor (glaasjesprocessor) 
of BD Totalys SlidePrep* of in een handmatig proces. Raadpleeg de 
gebruikershandleiding van de BD PrepStain Slide Processor of BD Totalys 
SlidePrep voor volledige informatie betreffende reagentia, componenten 
en accessoires. Niet alle onderstaande materialen zijn benodigd voor het 
handmatig prepareren van objectglaasjes. 

Meegeleverde materialen
Reagentia
•	 BD CytoRich Blue Preservative (blauwe conserveervloeistof), 3600 mL

Materialen die los worden verkocht door BD 
Reagentia
•	 BD Non-GYN Stain Kit

 — 1 – BD Hematoxylin Stain 0.5 (Hematoxylinekleuring 0,5), 480 mL 
 — 1 – BD EA/OG Combo Stain (EA/OG-combokleuring), 480 mL

* De BD Totalys SlidePrep is niet voor alle markten goedgekeurd. Neem contact 
op met de plaatselijke verkoopvertegenwoordiger voor meer informatie over de 
verkrijgbaarheid.

 CytoRich Blue Preservative 

 	 
  491335 BD CytoRich Blue Preservative  

(blauwe conserveervloeistof)

  491303 BD PrepStain Non-GYN Test Kit

  491304 BD Totalys SlidePrep Non-GYN Test Kit

  491333 BD Non-GYN Test Kit (Non-GYN-testkit)
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Instrumenten, apparatuur en accessoires
•	 BD PrepStain Slide Processor
•	 BD Totalys SlidePrep*
•	 Easy Aspirator Kit 
•	 Centrifuge and accessoires
•	 BD Centrifuge Tubes (centrifugeerbuisjes)
•	 BD SurePath PreCoat Slides
•	 BD Settling Chambers
•	 BD PrepStain Transfer Tips
•	 BD Totalys Transfer Tips (overbrengingstips)
•	 Alternatieve kit #1: BD PrepStain Non-GYN Test Kit

 — 2 x 96 – BD Centrifuge Tubes
 — 2 x 96 – BD SurePath PreCoat Slides
 — 2 x 96 – BD Settling Chambers
 — 2 x 96 – BD PrepStain Transfer Tips

•	 Alternatieve kit #2: BD Totalys SlidePrep Non-GYN Test Kit* 
 — 2 x 96 – BD Centrifuge Tubes
 — 2 x 96 – BD SurePath PreCoat Slides
 — 2 x 96 – BD Settling Chambers
 — 2 x 96 – BD Totalys Transfer Tips

Benodigde materialen die niet door BD worden geleverd.
•	 Monsterverzamelpotje
•	 Vortexer
•	 Precisiepipetten met wegwerptip
•	 Gedeïoniseerd water (pH 7,5 tot 8,5)
•	 Alcohol van reagenskwaliteit
•	 Xyleen of xyleenvervanger
•	 Preparatiemedia
•	 Dekglaasjes

OPSLAG 
1. De opslaglimiet van de BD CytoRich Blue Preservative (zonder monster 

van de patiënt) is maximaal 24 maanden vanaf de productiedatum bij 
kamertemperatuur (15 tot 30 °C).

2. Vloeistof niet gebruiken na de vervaldatum die op het etiket vermeld staat.
3. De maximale opslagduur voor BD CytoRich Blue Preservative met een 

cytologiemonster moet worden bepaald conform de procedures van uw lab. 

PROCEDURE
•	 Plak voor gebruik een etiket op de monsterafnamecontainer.
•	 BD CytoRich Blue Preservative bevat 50% w/v alcohol en moet worden 

gebruikt door één (1) volume-eenheid van het monster te mengen met 
één (1) volume-eenheid van de BD CytoRich Blue Preservative.

•	 De minimale fixatietijd is 30 minuten.
•	 Cytologische preparaten kunnen worden geprepareerd met de BD PrepStain 

Slide Processor, BD Totalys SlidePrep*, standaardcytocentrifugatiemethoden 
of technieken voor uitstrijkjes. 
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* De BD Totalys SlidePrep is niet voor alle markten goedgekeurd. Neem contact 
op met de plaatselijke verkoopvertegenwoordiger voor meer informatie over de 
verkrijgbaarheid.

Technische informatie en ondersteuning van BD Diagnostics: buiten de 
Verenigde Staten kunt u contact opnemen met de BD-vertegenwoordiger in 
uw regio of naar www.bd.com/ds gaan.
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Autorizuirani	predstavnik	u	Europskoj	uniji	/	Meghatalmazott	képviselő	az	Európai	
Közösségben	/	Rappresentante	autorizzato	nella	Comunità	Europea	/	Европа	
қауымдастығындағы	уәкілетті	өкіл	/	Įgaliotasis	atstovas	Europos	Bendrijoje / 
Pilnvarotais	pārstāvis	Eiropas	Kopienā	/	Bevoegde	vertegenwoordiger	in	de	Europese	
Gemeenschap / Autorisert representant i EU / Autoryzowane przedstawicielstwo we 
Wspólnocie	Europejskiej	/	Representante	autorizado	na	Comunidade	Europeia	/	
Reprezentantul	autorizat	pentru	Comunitatea	Europeană	/	Уполномоченный	представитель	
в	Европейском	сообществе	/	Autorizovaný	zástupca	v	Európskom	spoločenstve	/	
Autorizovano	predstavništvo	u	Evropskoj	uniji	/	Auktoriserad	representant	i	Europeiska	
gemenskapen	/	Avrupa	Topluluğu	Yetkili	Temsilcisi	/	Уповноважений	представник	у	країнах	
ЄС


Fragile,	Handle	With	Care	/	Чупливо,	Работете	с	необходимото	внимание.	/	
Křehké.	Při	manipulaci	postupujte	opatrně.	/	Forsigtig,	kan	gå	i	stykker.	/	Zerbrechlich,	
vorsichtig	handhaben.	/	Εύθραυστο.	Χειριστείτε	το	με	προσοχή.	/	Frágil.	Manipular	con	
cuidado. / Õrn, käsitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution. / Lomljivo, 
rukujte	pažljivo.	/	Törékeny!	Óvatosan	kezelendő.	/	Fragile,	maneggiare	con	cura.	/	
Сынғыш,	абайлап	пайдаланыңыз.	/	Trapu,	elkitės	atsargiai.	/	Breekbaar,	voorzichtig	
behandelen.	/	Ømtålig,	håndter	forsiktig.	/	Krucha	zawartość,	przenosić	ostrożnie.	/	
Frágil,	Manuseie	com	Cuidado.	/	Fragil,	manipulaţi	cu	atenţie.	/	Хрупкое!	Обращаться	
с	осторожностью.	/	Krehké,	vyžaduje	sa	opatrná	manipulácia.	/	Lomljivo	-	rukujte	
pažljivo.	/	Bräckligt.	Hantera	försiktigt.	/	Kolay	Kırılır,	Dikkatli	Taşıyın
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